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GB 
These instructions are for your safety. Please read through them thoroughly before using 
and retain for future reference. 
1.3X AAA 1.5V batteries (not included) 
2. This product is suitable for BOTH INDOOR AND OUTDOOR USE. 
3. Do not position or place near heaters or any other direct sources of heat. 
Battery replacement 
1.Pry open the silicone cover at the middle lamp opening. 
2. Take out the internal components. 
3.Put the batteries in. 
4.Insert the internal components back into the silicone cover. 
USE INSTRUCTIONS 
1.READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
2.NOT FOR COMMERCIAL USE. 
3.BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE THEM IF 
DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS 
MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 
4.DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 
5.DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING. 
6.DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED 
FOR. 
7.DO NOT LEAVE SWITCHED ON OR UNATTENDED. 
CAUTION 
1.NEVER disassemble or otherwise alter or change the product. 
2.Failure to insert batteries in the correct polarity, as indicated in the battery compartment, may shorten the life 
of the batteries, cause batteries to leak or damage the product. 
3.Do not mix old and new batteries. 
4.For best results, use alkaline batteries.      
5.Do not mix Alkaline, Standard (Carbon-Zinc) or Rechargeable (Nickel Cadmium) or (Nickel Metal Hydride) 
batteries. 
6.Do not dispose of batteries in fire. 
7.Batteries should be recycled or disposed of as per manufacturer’s recommendations. 
 
D 
Diese Anweisungen dienen Ihrer Sicherheit. Bitte lesen Sie diese vor Gebrauch gründlich durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. 
1. 3 × AAA 1,5 V Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) 
2. Dieses Produkt ist sowohl für den Innen- als auch für den Außenbereich geeignet. 
3. Nicht in der Nähe von Heizungen oder anderen direkten Wärmequellen aufstellen. 



 

Ersatz der Batterie 
1.Öffnen Sie die Silikon-Abdeckung an der mittleren Lampenöffnung. 
2. Entfernen Sie die internen Komponenten. 
3. Stecken Sie die Batterien ein. 
4. Stecken Sie die inneren Komponenten zurück in den Silikondeckel ein. 
GEBRAUCHSANWEISUNG 
1. Bitte lesen sie vor Gebrauch alle Hinweise. 
2. Nicht zu gewerblichen Zwecken geeignet. 
3. Vor Gebrauch überprüfen sie bitte gründlich, ob eine Beschädigung vorliegt, falls dies entdeckt 
  wird. Passen sie auf, dass die elektrischen Geräte nicht zu Boden fallen, dies kann zu  
  Beschädigungen führen. 
4. Nicht auf oder in der Nähe von Wärmequellen aufstellen. 
5. Decken sie das Gerät während des betriebs nicht ab, da dies zu Überhitzung führen kann. 
6. Dieses Gerät nicht für einen anderen Zweck als dem, für den es entworfen wurde, verwenden. 
7. Nicht eingeschaltet oder unbeaufsichtigt lassen. 
HINWEIS 
1. Das Produkt darf NIEMALS zerlegt oder auf andere Weise verändert oder modifiziert werden. 
2. Wenn die Batterien nicht mit der richtigen Polarität, wie im Batteriefach angegeben, eingelegt 
  werden, kann dies die Lebensdauer der Batterien verkürzen, zum Auslaufen der Batterien führen  
  oder das Produkt beschädigen. 
3. Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien zusammen. 
4. Verwenden Sie für optimale Ergebnisse Alkalibatterien.  
5. Verwenden Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Zink-Kohle) oder wiederaufladbare  
  Batterien (Nickel-Cadmium) oder (Nickel-Metallhydrid) zusammen. 
6. Entsorgen Sie Batterien nicht im Feuer. 
7. Batterien sollten gemäß den Empfehlungen des Herstellers recycelt oder entsorgt werden. 
 
F 
Ces instructions ont pour but de garantir votre sécurité. Veuillez lire attentivement ces instructions avant 
l'utilisation et les préserver pour toute référence ultérieure. 
1. 3 × piles AAA 1,5 V (non incluses) 
2. Ce produit est adapté à l'utilisation à l'intérieur et à l'extérieur. 
3. Ne pas placer ou placer à proximité des appareils de chauffage ou de toute autre source directe de chaleur. 
Remplacement de la batterie 
1.Pry ouvrir le couvercle en silicone à l'ouverture de la lampe moyenne. 
2.Retirez les composants internes. 
3.Mettez les batteries dans. 
4.Insertez les composants internes dans le couvercle en silicone. 
INSTRUCTIONS D'UTILISATION 
1. Lisez toutes les INSTRUCTIONS avant utilisation. 
2. Pas pour un usage COMMERCIAL. 
3. Avant utilisation, vérifier soigneusement les défauts et ne pas utiliser si des défauts sont trouvés. Veillez à ne 
pas laisser tomber l’appareil car de lourds IMPACTS peuvent causer des dommages internes. 
4. Ne pas placer sur des SOURCES de chaleur ou à proximité. 
5. Ne couvrez pas l’article de quelque manière que ce soit lors de son utilisation car cela peut causer une 
surchauffe. 
6. N’utilisez pas cet appareil pour une autre utilisation que celle prévue pour laquelle il est conçu. 
7. Ne pas laisser allumé ou sans surveillance. 
 



 

AVERTISSEMENT 
1.NE JAMAIS désassembler ou modifier ou changer le produit d'une autre manier. 
2.L’échec de l’insertion des batteries selon les polarités correctes, comme indiqué dans le compartiment à 
batterie, peut raccourcir la durée de vie des batteries, causer des fuites ou endommager le produit. 
3.Ne pas mélanger les anciennes et les nouvelles batteries. 
4.Pour de meilleurs résultats, veuillez utiliser des batteries alcalines. 
5.Ne pas mélanger les batteries alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables (nickel-cadmium ou nickel-
hydrure métallique). 
6.Ne pas jeter les batteries au feu. 
7. Les batteries doivent être recyclées ou éliminées conformément aux recommandations du fabricant. 
 
CZ 
Tyto pokyny slouží pro vaši bezpečnost. Před použitím si je důkladně přečtěte 
a uchovejte pro budoucí použití. 
1. 3 × baterie AAA 1,5 V (nejsou součástí dodávky) 
2. Tento produkt je vhodný jak pro vnitřní, tak pro venkovní použití. 
3. Neumisťujte ani neumisťujte do blízkosti topných těles nebo jiných přímých zdrojů tepla. 
Výměna baterie 
1.Pry otevřít silikonový kryt na střední otevření lampy. 
2.Vyjměte vnitřní komponenty. 
3.Vložte baterie. 
4.Vložte vnitřní komponenty zpět do silikonového krytu. 
POUŽÍVEJTE POKYNY 
1. PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 
2. NENÍ URČENO PRO KOMERČNÍ POUŽITÍ. 
3. PŘED POUŽITÍM DŮKLADNĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NEDOŠLO K ZÁVADÁM A V PŘÍPADĚ ZJIŠTĚNÍ 
ZÁVAD NEPOUŽÍVEJTE. DÁVEJTE POZOR, ABYSTE SPOTŘEBIČ NESPADLI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY 
MOHOU ZPŮSOBIT VNITŘNÍ POŠKOZENÍ. 
4.DO NEUMISŤUJTE NA ZDROJE TEPLA ANI DO JEJICH BLÍZKOSTI. 
5.DO PŘI POUŽÍVÁNÍ PŘEDMĚT ŽÁDNÝM ZPŮSOBEM NEZAKRÝVEJTE, PROTOŽE BY MOHLO DOJÍT K 
PŘEHŘÁTÍ. 
6.DO TENTO SPOTŘEBIČ NEPOUŽÍVEJTE K ŽÁDNÉMU JINÉMU ÚČELU, NEŽ KE KTERÉMU JE URČEN. 
7.DO NENECHÁVAT ZAPNUTÝ NEBO BEZ DOZORU. 
 
POZOR 
1. NIKDY produkt nerozebírejte ani jinak nemodifikujte. 
2. Neschopnost vkládat baterie se správnou polaritou, jak je uvedeno v prostoru pro baterie, může zkrátit 
životnost baterií, způsobit jejich vytečení nebo poškození produktu. 
3. Nemíchejte staré a nové baterie. 
4. Pro dosažení nejlepších výsledků používejte alkalické baterie. 
 
5. Nemíchejte alkalické, standardní (uhlík-zinek) nebo dobíjecí (nikl-kadmium) nebo (nikl-metal-hydridové) 
baterie. 
6. Nevhazujte baterie do ohně. 
7. Baterie by měly být recyklovány nebo zlikvidovány podle doporučení výrobce. 
 
 
 
 



 

SK 
Tieto pokyny slúžia pre vašu bezpečnosť. Pred použitím si ich dôkladne prečítajte 
a uschovajte pre budúce použitie. 
1. 3×baterie AAA 1,5 V (nie sú súčasťou dodávky) 
2. Tento produkt je vhodný pre vnútorné aj vonkajšie použitie. 
3. Neumiestňujte ani neumiestňujte do blízkosti ohrievačov alebo iných priamych zdrojov tepla. 
Výmena batérie 
1.Pry otvoriť silikónový kryt na strednom otvore lampy. 
Vyberte vnútorné komponenty. 
3.Vložte batérie. 
4.Vložte vnútorné komponenty späť do silikónového krytu. 
POKYNY NA POUŽITIE 
1. PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. 
2. NIE NA KOMERČNÉ POUŽITIE. 
3. PRED POUŽITÍM DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NIE SÚ CHYBY, A AK SA ZISTIA CHYBY, 
NEPOUŽÍVAJTE. DÁVAJTE POZOR, ABY VÁM SPOTREBIČ NESPADOL, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU 
SPÔSOBIŤ VNÚTORNÉ POŠKODENIE. 
4.DO NEUMIESTŇUJTE NA ZDROJE TEPLA ALEBO DO ICH BLÍZKOSTI. 
5.DO POČAS POUŽÍVANIA PREDMET ŽIADNYM SPÔSOBOM NEZAKRÝVAJTE, PRETOŽE BY TO MOHLO 
SPÔSOBIŤ PREHRIATIE. 
6.DO NEPOUŽÍVAJTE TENTO SPOTREBIČ NA INÉ ÚČELY, NEŽ NA KTORÉ JE URČENÝ. 
7.DO NENECHÁVAJTE ZAPNUTÉ ALEBO BEZ DOZORU. 
 
POZOR 
1. NIKDY produkt nerozoberajte ani inak nezmeníte, ani nevymieňajte. 
2. Nesprávne vloženie batérií, ako je uvedené v priehradke na batérie, môže viesť k skráteniu životnosti batérií, 
ich vytečeniu alebo poškodeniu. 
3. Nemiešajte staré a nové batérie. 
4. Najlepšie výsledky dosiahnete, keď použijete alkalické batérie. 
5. Nekombinujte alkalické, štandardné (uhlík-zinok) alebo nabíjateľné (nikel kadmium) alebo (nikel-metal-
hydridové) batérie. 
6. Batérie nevyhadzujte do ohňa. 
7. Batérie by sa mali recyklovať alebo zlikvidovať podľa odporúčaní výrobcu. 
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3Pagen 
Hergestellt für 3Pagen  
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